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Аннотация. В современном литературоведении возникновение гендер-
ной теории и изучение понятия женского лирического субъекта является 
важной темой. В данной работе мы рассматриваем женский лирический 
субъект в стихотворениях великой иранской поэтессы Парвин Этесами, 
где он является творческим, активным, говорящим и мыслящим. Феми-
нистические взгляды Парвин в то время, когда она жила, и в том обществе 
были уникальными, она как представительница иранских женщин прямо 
выражала женскую точку зрения по многим вопросам, при этом речь идет 
от лица женщины (используется женский род в грамматических конструк-
циях) и с точки зрения женщины. К таким темам относится и право женщин 
на получение образования, о чем Этесами открыто говорит в своих стихах.
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Abstract. In modern literary criticism, the emergence of gender theory in 

textual criticism and the study of the issue of the concept of a female lyrical 
subject is an important topic. In the present work, we consider the feminine 
lyrical subject in the poems of the great Iranian poet Parvin Etesami, in whose 
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poems the feminine lyrical subject is creative, active, speaking and thinking. 
Parvin’s feminist views at the time she lived and in that society were unique; 
she, as a representative of all Iranian women, directly expressed the feminine 
point of view on many issues and where it comes from the person of a woman 
(the feminine gender is used in grammatical constructions) and with woman’s 
point of view. Such themes include women’s right to education, as Etesami 
openly discusses in her poems.
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В конце XIX в. общественная мысль с новой силой обратилась 
к «женскому вопросу», включая самих женщин, что проявилось 
и в литературной среде. Женское письмо означает литературу, 
основанную на женском опыте и взглядах и представляющую 
женский интеллект и чувствительность. У женского стиля есть две 
проблемы, которые можно поднять: одна – язык и пол, а другая – 
это природа женского письма, вопрос о которой является пробле-
матичным предметом несмотря на то, что гендерные различия 
прослеживаются при изучении культурных ценностей и аспектов 
[ 2020, с. 51]. По мнению американской 
исследовательницы Э. Шоуолтер, разговор о женском творчестве 
неотделим от патриархального дискурса, внутри которого выдели-
лось женское творчество. Шоуолтер подчеркивает, что «не может 
быть никакого письма или критики, существующих совершенно 
вне господствующих структур; ни один текст не может полностью 
избежать экономического и политического давления со стороны 
патриархатного общества». Поэтому исследовательница говорит 
о женском письме как «двухголосом дискурсе» (“doubled-voiced 
discourse”), который всегда воплощает социальные, литературные 
и культурные традиции как «безгласных» (“mute”), так и «угнета-
телей» [Showalter 1981, p. 201].

Накладывающей отпечаток на развитие женского письма явля- 
ется и стойкая культурная оппозиция «мужественного объектного» 
взгляда и «женственного субъективного» взгляда. Н.Ю. Малкова 
считает, что вопреки лингвистическим положениям о неразличи-
мости женской и мужской речи, тем не менее, разница присут-
ствует и проявляется в текстах как на семантическом уровне, так 
и на синтаксическом, категориальном. Для «женской» речи «ха-

as a representative of all Iranian women, directly expressed the female point of view on 

many issues and where it comes from the person of a woman (the feminine gender is used in 

grammatical constructions) and with woman's point of view. Etesami focuses most on the 

first rights of women including education and knowledge and she speaks openly about them 
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рактерно акцентирование внимания на личностных отношениях, 
поэтому субъект сообщения заявляет о себе как возможный объект 
слушающего», в то время как «мужская» речь опосредована, в ней 
«нет места для речи “Другого”»; при этом под субъектностью иссле-
довательница понимает «ориентацию на внутренний, идеальный 
контекст отношений, под объектностью – на внешний, деятель-
ностный контекст» [Малкова 2006, c. 10]. 

Элен Сиксу и Люси Иригар считали, что текстам, написанным 
женщинами, присуще не только специфическое содержание, но и 
особая форма письма. Среди характеристик женского письма тео-
ретики выявили разрыв, нарушение целостности произведения, 
невысказанность в женском тексте, использование более правиль-
ных грамматических структур и избежание выражения четкой 
позиции и даже ответа. Французская писательница Элен Сиксу 
конкретизирует тезис о субъективности женской речи, заявляя, что 
«женщина должна вложить себя в текст – как в сущий мир, так и в 
человеческую историю» [Сиксу 2001, с. 821]. 

Более критическую позицию к литературе, написанной женщи-
нами, выразила С.Ю. Воробьева, проблематизировав так называе-
мый женственный стиль как «камень преткновения феминистской 
критики». Задачей современных гендерных исследований в обла-
сти поэтики, подчеркивает исследовательница, является «сокраще-
ние разрыва» между теорией и практикой, наблюдаемой в изуче-
нии женского письма как гендерно окрашенного. Это означает не 
только признание различий между тем, как мужчины и женщины 
пишут, но и изучение этих различий с пониманием и уважением к 
контексту их возникновения [Воробьева 2013, с. 183].

Возникновение феминистских подходов в литературе проникло 
в область стихотворных лирических текстов. Как род литературы, 
лирика содержит в себе большие движения культуры и проявляет 
некоторые общие исторические черты [Гинзбург 1997, с. 7]. Цен-
тральной категорией анализа лирики является понятие лирического 
субъекта, который зачастую смешивают с биографическим автором 
в силу природы лирического, о чем писал С.Н. Бройтман, говоря о 
том, что с эпохи синкретизма «специфика конститутивных отноше-
ний между автором и героем состоит в субъект-субъектных связях», 
что проявилось в «отсутствии между субъектами четкой внешней 
границы: это генетический код лирики, в разных формах воспроиз-
водящийся на протяжении всей будущей истории»1. Согласно опре-

1 Тамарченко Н.Д., Тюпа В.И., Бройтман С.Н. Теория литературы: 
В 2 т. Т. 2: Историческая поэтика / С.Н. Бройтман. М.: Издат. центр «Ака-
демия», 2004. 368 с.
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делению С.Н. Бройтмана, «лирический субъект – носитель речи, а 
также основной (объемлющей) точки зрения на мир и оценки в ли-
рическом художественном произведении»2. Типология лирических 
субъектов была описана в работе В.Я. Малкиной, однако женский 
лирический субъект там не выделялся [Малкина 2023].

В нашей дальнейшей работе понятие женского лирического 
субъекта станет центральным при дальнейшем анализе стихов, 
написанных иранской поэтессой Парвин Этесами.

Двадцатый век в истории персидской поэзии является уникаль-
ным периодом, так как в этом веке за короткое время политические 
и общественные изменения в стране оказали значимое влияние на 
все аспекты повседневной жизни, в том числе на литературу. Феми-
нистическая литература в Иране в XX в. является важной состав-
ляющей иранской культуры и истории. В течение этого времени 
иранские писательницы активно боролись за свои права и условия 
жизни. В результате персидская литература отошла от традицион-
ной поэтики и вошла в общее русло модернизма. Появились и новые 
литературные жанры, такие как («новая поэзия»), пред-
ставителями которой стали поэты и поэтессы Сохраб Сепехри Форуг 
Фарохзад, Парвин Этесами, Симин Бехбахани, которые выражали в 
своем творчестве общественно-политическую позицию, в том числе 
касательно мира женщины, ее одиночества и ее места в обществе. 

Парвин Этесами (1907–1941), жившая в разгар буржуазно- 
демократической революции в Иране 1905–1911 гг., была одной 
из первых поэтесс, изобразивших угнетение иранских женщин 
в своих произведениях. Т. Сафари-Елизеи подчеркивает уни-
кальность фигуры Этесами за счет того факта, что «она смогла 
соединить древние традиции с новыми идеями» [Яхьяпур, Са-
фари 2008, с. 18]. В патриархальном иранском обществе жен-
щины-поэтессы были и раньше, и как правило, предметом их 
стихов было изображение любовных переживаний, в то время 
как стихи Этесами выражают проблемы иранского общества, что 
было свойственно скорее мужской позиции [ 1989, с. 287]. 
В своих стихах Этесами затрагивала проблемы традиционной 
культуры Ирана и размышляла над перспективами постконсти-
туционного иранского общества в контексте мирового сообще-
ства. А.Х. Заринкуб, один из наиболее известных специалистов 
по иранской литературе, пишет об Этесами как о «женщине с 
мужским характером, прекрасно разбирающейся в поэзии и су- 

2 Бройтман С.Н. Лирический субъект // Введение в литературове-
дение: Литературное произведение: Основные понятия и термины. М.: 
Высш. шк.: Академия, 1999. С. 141–153.
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фийской философии» [ 2013, c. 8]. Так, в одной из ранних 
публичных речей Этесами заявила, что «наконец, после столетий 
беспомощности, женщина обрела свое интеллектуальное и литера-
турное право и приблизилась к своему истинному центру. Духов-
ный смысл этих двух слов (женщина и мать), которые являются 
основой выживания и развития человечества» [ 2001, с. 3]. 

Одно из самых известных стихотворений Этесами «Саженец 
мечты» ( ) можно назвать феминистическим за счет того, 
что в нем поднимается тема прав женщины. В те годы (начало XX в.) 
в Иране подобная тема была табуированной, отчего стихотворение 
Этесами может расцениваться как политический акт. Само назва-
ние стихотворения и особенно слово «саженец» указывает 
на новую зарождающуюся эпоху, когда получение образования жен-
щиной начинает осознаваться как критерий образованности всего 
общества. Лирический субъект Этесами особенно обращает внимание 
на материнскую роль женщины и важность приобретения знаний 
каждой матерью, чтобы следующее поколение было образованным:
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است دامن و دست  بیز را ما شاخھ، نیز یاغنچھ  

است  دنیکوش  فرصت تا خواھران، یا ،یھمت  

است  یدانش یب از جملھ ران،ینسوان ا یپست  

است  دانستن  از رتبت و یبرتر زن، ایمرد   

ماست دست اندر کامروز معرفت چراغ نیز  

است  روشن سعادت، میو اقل یشاھراه سع  

کھ ھر دختر بداند قدر علم آموختنبھ   

است  کودن دختر و اریھش پسر کس، د یتا نگو  

یکشور ھر در  شھره شد  ھنر لیزن ز تحص  

یسر یدرد یب خواب نیز یبر نکرد از ما کس  

اندبھرهی ب  شتنیاز چھ نسوان از حقوق خو  

ی دفتر ھر از  افتاده دور چھ، از قوم نینام ا  

کودک است دامن مادر، نخست آموزگار   

 3طفل دانشور، کجا پرورده نادان مادری
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Из этого света знаний, которые сегодня в наших руках,
Дорога усилий и атмосфера счастья ясна.
Чтобы каждая девушка знала ценность изучения науки,
Чтобы никто не говорил, что мальчик умный, а девочка не умная.
Женщина, изучавшая искусство, прославилась во всех странах.
Об этом факте нам никто не сообщил.
Почему женщин лишают прав?
Как зовут этот народ, далекий от всякой науки?
Материнская грудь – первый учитель ребенка.
Невежественная мать не сможет воспитать мудрого ребенка4.

Через образ материнства Этесами выводит важность образова-
ния для женщины, а следом за этим и признание женщин полноцен-
ными акторами на общественной арене. Примечательно, что, как 
будет заметно далее, женственно-материнские образы сплетаются 
с образами историческими, такими как Платон и Сократ, которые 
тоже были воспитаны женщинами-сиделками: 

Если бы Платон и Сократ были великими,
Их няня была великой.
Он заснул в колыбели матери, как ребенок.
Затем он стал мудрым Лукманом.

В стихах открывается широкая историческая перспектива мол-
чаливых лишений женщин в Персии и затем в Иране. В качестве 
маркера женского письма Этесами употребляет, помимо колыбели 
 , слова «нить»  и «веретено»  , которые мета- 
форично сообщают и длительность угнетенного положения жен-
щины (можно вспомнить образ из античной литературы – тку-
щую ковер Пенелопу, которая ждет из странствий своего супруга 
Одиссея):

4 Перевод с персидского здесь и далее наш. – М. Н.
5 
  [Этесами П. Указ. соч. С. 24.]
6 Ibid.
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 اگر فلاطن و سقراط بوده اند بزرگ

 بزرگ بوده پرستار خردي ایشان

 بھ گاھواره ي مادر بھ كودكي بس خفت 

 5سپس بھ مكتب حكمت حكیم شد لقمان
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В стихах открывается широкая историческая перспектива молчаливых лишений 

женщин в Персии и, затем в Иране. В качестве маркера женского письма Этесами 

употребляет, помимо колыбели («گھواره»), слова «нить» («نخ») и «веретено» («دوك»), 

которые метафорично сообщает и длительность угнетенного положения женщины 

(можно вспомнить образ из античной литературы – ткущую ковер Пенелопу, которая 

ждет из странствий своего супруга Одиссея): 

 

  نور دانش را ز چشم زن نھان مي داشتند 

گران جاني نبود این ندانستن ز پستي و   

 زن كجا بافنده مي شد بي نخ و دوك ھنر

 6میوه ھاي دكھ ي دانش فراوان بود لیك

 

Они скрыли свет знания от глаз женщин 

Это невежество не было подлым и дорогим 

Женщина не могла ткать без ниток и веретена 

Но плоды познания были обильны 

 

В стихотворении «У нее не рождаются мальчики»7 («دختر  زا») Этесами 

критикует социальный факт, согласно которому рождение мальчика в семье более 

ценно, чем девочки, и приводит историческую справку, что это традиция арабов 

Джахилия, которой подражали персы. В этой аргументации заключено своеобразие 

лирического субъекта поэтессы – его образованность и внешний взгляд на 

традиционную внутреннюю культуру: 

 

 ندانم این چھ رسم روزگار است 

 كھ دختر داشتن ھم عیب و عار است

 اگر گویى زنت زاییده دختر 

 براى مرد فحشى آبدار است 

 عداوت با زن و دختر در اعراب

 ز عھد جاھلیت یادگار است

 
6 Ibid. 
7 На русский язык буквальный перевод с персидского в одно слово был бы 

невозможен, поэтому для передачи смысла использована целая фраза. – М. Н. 
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Женский лирический субъект в стихах Парвин Этесами

Они скрыли свет знания от глаз женщин,
Это невежество не было подлым и дорогим.
Женщина не могла ткать без ниток и веретена,
Но плоды познания были обильны.

В стихотворении «У нее не рождаются мальчики»7 
Этесами критикует социальный факт, согласно которому рожде-
ние мальчика в семье более ценно, чем девочки, и приводит исто-
рическую справку, что это традиция арабов Джахилия, которой 
подражали персы. В этой аргументации заключено своеобразие 
лирического субъекта поэтессы – его образованность и внешний 
взгляд на традиционную внутреннюю культуру:

Я не знаю, каковы обычаи того времени.
Иметь дочь – это позор.
Если ты говоришь, что твоя жена родила девочку,
Это проклятие для мужчины.
Вражда с женщинами и девушками у арабов –
Это памятник эпохе невежества.
Персы подражали арабам Джахилия.

7 На русский язык буквальный перевод с персидского в одно слово 
был бы невозможен, поэтому для передачи смысла использована целая 
фраза. – М. Н.

8 
   [Этесами П. Указ. соч. С. 95.]
9 Ibid. P. 38.
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ценно, чем девочки, и приводит историческую справку, что это традиция арабов 

Джахилия, которой подражали персы. В этой аргументации заключено своеобразие 

лирического субъекта поэтессы – его образованность и внешний взгляд на 
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  ززنن  كجا  بافندهه  مي  شد  بي  نخ  وو  ددووكك  ھھھهنر
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Джахилия,   которой   подражали   персы.   В   этой   аргументации   заключено   своеобразие  

лирического   субъекта   поэтессы   –   его   образованность   и   внешний   взгляд   на  

традиционную  внутреннюю  культуру:  

  

  نداانم  اایين  چھه  ررسم  ررووززگارر  ااست
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  عدااووتت  با  ززنن  وو  ددختر  ددرر  ااعراابب

  زز  عھهد  جاھھھهلیيت  یياددگارر  ااست

8زز  تاززىى  پاررسى  كرددهه  ااست  تقلیيد   
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В обществе не считали женщин частью населения Ирана, они 
не имели никаких прав. Жизнь женщин проходила в тревоге и оди-
ночестве в пространстве дома, подобно плену:

Её жизнь и смерть прошли в одиночестве.
Чем была женщина в те дни, если она не была заключенной?
Никто как женщина не жил в одиночестве многих лет.

В этом стихотворении «Женщина в Иране»  ли- 
рический субъект Этесами открыто критикует положение женщин 
в иранском обществе, употребляя как слово «одиночество»  , 
так и слова «тьма» и «тревога»

Женщина в Иране до этого не была иранкой,
Ее профессия была не чем иным, как тьмой и тревогой.

В этом примере обращает внимание соединение образа женщи-
ны с ее национальностью, что говорит о разрыве с традиционной 
персидской культурой и апелляции к новому государству. 

Этесами считает, что в прошлые века, помимо лишения знаний 
и искусства, а также социальной активности, иранские женщи-
ны были склонны к низменным привычкам, таким как страсть к 
украшениям и пренебрежение образованием. Склонность к мате-
риальным ценностям, считает лирический субъект у Этесами, не 
только не приносит женщине счастья, но и создает условия для ее 
нравственного падения. Нравственная чистота женщины создает 
ей ценность, которая затем может распространяться на объекты 
материального мира («обувь и одежды»), и об этом она писала в 
стихотворении «Женщина в Иране»

10 Ibid. P. 39.

  

Я  не  знаю,  каковы  обычаи  того  времени  

Иметь  дочь  –  это  позор  

Если  ты  говоришь,  что  твоя  жена  родила  

девочку  

Это  проклятие  для  мужчины    

Вражда  с  женщинами  и  девушками  у  

арабов  

Это  памятник  эпохе  невежества  

Персы  подражали  арабам  Джахилия   

  

В  обществе  не  считали  женщин  частью  населения  Ирана,  они  не  имели  никаких  

прав.   Жизнь   женщин   проходила   в   тревоге   и   одиночестве   в   пространстве   дома,  

подобно  плену:  

گذشت  مي  عزلت  كنج  ااندرر  مرگش  وو  ززندگي   

نبودد  ززندااني  ززاانكھه  گر  ررووززھھھها  آآنن  بودد  چھه  ززنن   

9نكردد  منزلل  قرنھها  سیياھھھهي  ااندرر  ززنن  چو  كس   

  

Её  жизнь  и  смерть  прошли  в  одиночестве  

Чем  была  женщина  в  те  дни,  если  она  не  была  заключенной  

Никто  как  женщина  не  жил  в  одиночестве  многих  лет  

  

В  этом  стихотворении  «Женщина  в  Иране»  (« رااننیيززنن  ددرر  اا   »)  лирический  субъект  

Этесами  открыто  критикует  положение  женщин  в  иранском  обществе,  употребляя  как  

слова  «одиночество  (« یيیتنھها »),  так  и  слова  «тьма»  («تیيرهه  ررووززيي»)  и  «тревога»  («پریيشاني»):  

نبودد  اایيرااني  كھه  گویيي  اایين  اازز  پیيش  اایيراانن  ددرر  ززنن   

10نبودد  پریيشاني  وو  ررووززيي  تیيرهه  جز  ااشش  پیيشھه   

  

Женщина  в  Иране  до  этого  не  была  иранкой  

Ее  профессия  была  ничем  иным,  как  тьмой  и  тревогой  

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
[Этесами  П.  Указ.  соч.  С.  95.]  
9  Ibid.  P.  38.  
10  Ibid.  P.  39.  
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Я  не  знаю,  каковы  обычаи  того  времени  

Иметь  дочь  –  это  позор  

Если  ты  говоришь,  что  твоя  жена  родила  

девочку  

Это  проклятие  для  мужчины    

Вражда  с  женщинами  и  девушками  у  

арабов  

Это  памятник  эпохе  невежества  

Персы  подражали  арабам  Джахилия   

  

В  обществе  не  считали  женщин  частью  населения  Ирана,  они  не  имели  никаких  

прав.   Жизнь   женщин   проходила   в   тревоге   и   одиночестве   в   пространстве   дома,  

подобно  плену:  

گذشت  مي  عزلت  كنج  ااندرر  مرگش  وو  ززندگي   

نبودد  ززندااني  ززاانكھه  گر  ررووززھھھها  آآنن  بودد  چھه  ززنن   

9نكردد  منزلل  قرنھها  سیياھھھهي  ااندرر  ززنن  چو  كس   

  

Её  жизнь  и  смерть  прошли  в  одиночестве  

Чем  была  женщина  в  те  дни,  если  она  не  была  заключенной  

Никто  как  женщина  не  жил  в  одиночестве  многих  лет  

  

В  этом  стихотворении  «Женщина  в  Иране»  (« رااننیيززنن  ددرر  اا   »)  лирический  субъект  

Этесами  открыто  критикует  положение  женщин  в  иранском  обществе,  употребляя  как  

слова  «одиночество  (« یيیتنھها »),  так  и  слова  «тьма»  («تیيرهه  ررووززيي»)  и  «тревога»  («پریيشاني»):  

نبودد  اایيرااني  كھه  گویيي  اایين  اازز  پیيش  اایيراانن  ددرر  ززنن   

10نبودد  پریيشاني  وو  ررووززيي  تیيرهه  جز  ااشش  پیيشھه   
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В   этом   примере   обращает   внимание   соединение   образа   женщины   с   ее  

национальностью,   что   говорит   о   разрыве   с   традиционной   персидской   культурой   и  

апелляцию  к  новому  государству.    

Этесами  считает,  что  в  прошлые  века,  помимо  лишения  знаний  и  искусства,  а  

также   социальной   активности,   иранские   женщины   были   склонны   к   низменным  

привычкам,   таким   как   страсть   к   украшениям   и   пренебрежение   образованием.  

Склонность   к   материальным   ценностям,   считает   лирический   субъект   у   Этесами,   не  

только   не   приносит   женщине   счастья,   но   и   создает   условия   для   ее   нравственного  

падения.  Нравственная   чистота  женщины   создает   ей   ценность,   которая   затем  может  

распространяться  на  объекты  материального  мира  («обувь  и  одежды»)  и  об  этом  она  

писала  в  стихотворении  «Женщина  в  Иране»  (« رااننیيززنن  ددرر  اا   »):    

  

  ااررززشش  پوشندهه،  كفش  وو  جامھه  رراا  ااررززندهه  كردد

  قدرر  وو  پستي  با  گرااني  وو  بھه  ااررززااني  نبودد

گوھھھهرند  کیي  کیي  زیيوو  پرھھھه  یوو  پاک  یساددگ   

نبودد  یگوھھھهر  تابندهه  تنھها  گوھھھهر  کان   

!ززنن؟  ااست  نادداانن  کھه  آآنجا  سودد  چھه  ورریياازز  ززرر  وو  زز   

نبودد  ینادداان  ب ِ یيع  پوشِش    پرددهه  ززرر،  وو  ورریيزز   

بس  وو  ست  پوشاندهه  زیيپرھھھه  جامھهٔٴ    رراا  ھھھها  بیيع   

11نبودد  یانیيبھهتر  زز  عر  ییجامھهٔٴ  عُجب  وو  ھھھهو   

  

Ценность  носителя  делает  обувь  и  одежды  ценными  

Признательность  и  унижение  не  сопровождались  дороговизной  

или  дешевизной  

Простота,  чистота  и  воздержание  —  драгоценные  камни.  

Сияющий  драгоценный  камень  был  не  единственным  

минеральным  драгоценным  камнем.  

Какой  смысл  в  украшениях,  когда  женщина  невежественна!?  

Драгоценности  и  золото  не  прикрыли  порок  невежества.  

Недостатки  прикрываются  одеждой  воздержания  и  всё.  

Одежда  похоти  была  не  лучше  наготы.  

                                                                                                                          
11  Ibid.  P.  38.  
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Женский лирический субъект в стихах Парвин Этесами

Ценность носителя делает обувь и одежды ценными.
Признательность и унижение не сопровождались дороговизной
или дешевизной.
Простота, чистота и воздержание – драгоценные камни.
Сияющий драгоценный камень был не единственным
минеральным драгоценным камнем.
Какой смысл в украшениях, когда женщина невежественна?!
Драгоценности и золото не прикрыли порок невежества.
Недостатки прикрываются одеждой воздержания, и всё.
Одежда похоти была не лучше наготы.

Точка зрения лирического субъекта в стихах Этесами внешняя, 
что обеспечивает риторическое обобщение и универсальность вы-
сказывания не только от своего лица, но и от лица многих. Этесами 
писала о других социальных темах (бедность, несправедливость, 
неравенство между полами), подчеркивая всегда присутствие 
женщины на социальной арене. М. Хади называет стихи Этесами 
о женщинах «зеркалом условий своего времени», когда иранские 
женщины стремятся найти свое надлежащее место и функцию в 
обществе. С одной стороны, женщина настаивает на отстаивании 
своих прав и упразднении унизительной ситуации подчинения и 
безгласности, а с другой стороны, она ищет смысл своего существо-
вания через роль хорошей матери и надежного партнера [  
2014, с. 39].

Анализ некоторых стихотворений Этесами показывает, что 
лирический субъект находится на грани между традицией и 
современностью. Стиль женского письма Этесами характеризу-
ется выражением от первого лица и позицией извне привычного 
локуса дома, так что в стихах создается обобщенный образ угне-
таемой женщины Ирана, что свойственно политизированному 
феминистическому высказыванию. Этесами писала о социальных 
проблемах, о неравенстве по отношению к женщинам и призывала 
женщин через свои стихи к поиску своего пути и к образованию. 
В ее стихах феминический призыв опирается на материнскую 
роль, которая указывает на значительную роль женщин в воспи-

11 Ibid. P. 38.

  

В   этом   примере   обращает   внимание   соединение   образа   женщины   с   ее  

национальностью,   что   говорит   о   разрыве   с   традиционной   персидской   культурой   и  

апелляцию  к  новому  государству.    

Этесами  считает,  что  в  прошлые  века,  помимо  лишения  знаний  и  искусства,  а  

также   социальной   активности,   иранские   женщины   были   склонны   к   низменным  

привычкам,   таким   как   страсть   к   украшениям   и   пренебрежение   образованием.  

Склонность   к   материальным   ценностям,   считает   лирический   субъект   у   Этесами,   не  

только   не   приносит   женщине   счастья,   но   и   создает   условия   для   ее   нравственного  

падения.  Нравственная   чистота  женщины   создает   ей   ценность,   которая   затем  может  

распространяться  на  объекты  материального  мира  («обувь  и  одежды»)  и  об  этом  она  

писала  в  стихотворении  «Женщина  в  Иране»  (« رااننیيززنن  ددرر  اا   »):    

  

  ااررززشش  پوشندهه،  كفش  وو  جامھه  رراا  ااررززندهه  كردد

  قدرر  وو  پستي  با  گرااني  وو  بھه  ااررززااني  نبودد

گوھھھهرند  کیي  کیي  زیيوو  پرھھھه  یوو  پاک  یساددگ   

نبودد  یگوھھھهر  تابندهه  تنھها  گوھھھهر  کان   

!ززنن؟  ااست  نادداانن  کھه  آآنجا  سودد  چھه  ورریياازز  ززرر  وو  زز   

نبودد  ینادداان  ب ِ یيع  پوشِش    پرددهه  ززرر،  وو  ورریيزز   

بس  وو  ست  پوشاندهه  زیيپرھھھه  جامھهٔٴ    رراا  ھھھها  بیيع   

11نبودد  یانیيبھهتر  زز  عر  ییجامھهٔٴ  عُجب  وو  ھھھهو   

  

Ценность  носителя  делает  обувь  и  одежды  ценными  

Признательность  и  унижение  не  сопровождались  дороговизной  

или  дешевизной  

Простота,  чистота  и  воздержание  —  драгоценные  камни.  

Сияющий  драгоценный  камень  был  не  единственным  

минеральным  драгоценным  камнем.  

Какой  смысл  в  украшениях,  когда  женщина  невежественна!?  

Драгоценности  и  золото  не  прикрыли  порок  невежества.  

Недостатки  прикрываются  одеждой  воздержания  и  всё.  

Одежда  похоти  была  не  лучше  наготы.  

                                                                                                                          
11  Ibid.  P.  38.  

  

Точка   зрения   лирического   субъекта   в   стихах   Этесами   внешняя,   что  

обеспечивает  риторическое  обобщение  и  универсальность  высказывания  не  только  от  

своего   лица,   но   и   от   лица   многих.   Этесами   писала   о   других   социальных   темах  

(бедность,   несправедливость,   неравенство   между   полами),   подчеркивая   всегда  

присутствие   женщины   на   социальной   арене.   М.   Хади   называет   стихи   Этесами   о  

женщинах   «зеркалом   условий   своего   времени»,   когда   иранские  женщины   стремятся  

найти   свое   надлежащее   место   и   функцию   в   обществе.   С   одной   стороны,   женщина  

настаивает   на   отстаивании   своих   прав   и   упразднения   унизительной   ситуации  

подчинения   и   безгласности,   а   с   другой   стороны,   она   ищет   смысл   своего  

существования  через  роль  хорошей  матери  и  надежного  партнера  [2014  میيرھھھهاددیی,  с.  39].  

Анализ  некоторых  стихотворений  Этесами  показывает,  что  лирический  субъект  

находится   на   грани   между   традицией   и   современностью.   Стиль   женского   письма  

Этесами  характеризуется  выражением  от  первого  лица  и  позицией  извне  привычного  

локуса   дома,   так   что   в   стихах   создается   обобщенный   образ   угнетаемой   женщины  

Ирана,   что   свойственно   политизированному   феминистическому   высказыванию.  

Этесами  писала  о  социальных  проблемах,  о  неравенстве  по  отношению  к  женщинам  и  

призывала   через   свои   стихи   женщин   к   поиску   своего   пути   и   к   образованию.   В   ее  

стихах  феминический  призыв  опирается  на  материнскую  роль,   которая  указывает  на  

значительную  роль  женщин  в  воспитании  людей  в  обществе.  Призыв  к  образованию  

подчеркивается   осведомленностью   лирического   субъекта   историей   собственной  

культуры   и   культуры   мировой,   что   усиливает   феминистическую   аргументацию  

позиции.   Таким   образом,   выделение   понятия   «женский   лирический   субъект»  

позволяет   не   избегать   анализа   политических   тем   в   поэзии,   оставаясь   в   рамках  

литературоведения,  что  особенно  важно  при  анализе  женского  письма  как  осознанного  

выбора  реализации  личности  женщины  эстетическими  средствами  поэтического  слова.  

Анализ  стихов  Парвин  Этесами  представляет  один  из  наиболее  наглядных  выражений  

спаянности   лирического   субъекта   с   политической   позицией,   что   заслуживает  

дальнейших   исследований   и   в   рамках   гендерной   и   постколониальной   критики,   и   в  

рамках  теории  поэзии,  и  в  рамках  компаративных  исследований  литератур.    
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тании людей в обществе. Призыв к образованию подчеркивается 
осведомленностью лирического субъекта историей собственной 
культуры и культуры мировой, что усиливает феминистическую 
аргументацию позиции. Таким образом, выделение понятия «жен-
ский лирический субъект» позволяет не избегать анализа полити-
ческих тем в поэзии, оставаясь в рамках литературоведения, что 
особенно важно при анализе женского письма как осознанного 
выбора реализации личности женщины эстетическими средствами 
поэтического слова. Анализ стихов Парвин Этесами представляет 
одно из наиболее наглядных выражений спаянности лирического 
субъекта с политической позицией, что заслуживает дальнейших 
исследований и в рамках гендерной и постколониальной критики, 
и в рамках теории поэзии, и в рамках компаративных исследований 
литератур. 
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